
Глава 170: Мозг, контролирующий разумы и неряшливый учёный

Пока У Янь, Микото, Икарос, Астрея, Куроко, Руико и Уихару были заняты тем, что
волновались за Хинагику, у самой Хинагику назревали неприятности.

“Это… ещё что…”

На Хинагику была полицейская форма, и её изящное тело защищал бронежилет. Везде,
помимо головы, она была вооружена до зубов и защищена, чтобы дать отпор любой возможной
угрозе.

В руках у неё была винтовка, и она была похожа на члена отряда Летающих Тигров (прим. пер.:
отряды гонконгского спецназа). Разумеется, всё это было лишь прикрытие для её личности. Её
истинная сила крылась в её мощи седьмой ступени. Сперва её пугала её личность
полицейского и учителя. Однако она сумела сама разобраться со всеми проблемами без
помощи У Яня и компании, полагаясь на свои невероятные способности и знания, полученные
в Хакуо.

Её план состоял в том, чтобы играть роль своей личности в этом Академия-сити, в то же время
разыскивая любые знаки того, где может быть У Янь, или же дожидаться, пока У Янь и
компания сами за ней придут. Иногда она подыгрывала полиции и “помогала”.

Сегодня как раз один из таких дней, она проводила урок для своего класса, и, безо всякого
предупреждения, что-то произошло, и её начальник экстренно вызвал её.

Она быстро натянула свою форму и поспешила на место происшествия. Но то, что она там
увидела, лишило её слов.

Коллеги, с которыми ей было так весело работать, все стояли перед ней, будто потеряв
сознания. Хоть они и отключились, при этом они не падали.

Их глаза закатились, и они стояли столбом, будто зомби. За ними была видна тонкая нить,
выходящая из их затылков - судя по всему, соединённая с чем-то подальше. Нити были
подсоединены к странно выглядящему… мозгу. Тот находился в каком-то резервуаре.

“Что тут происходит?”

Она отступила назад и осмотрела своих коллег, её замешательство становилось сильнее.

“Что это за штука?!”

Будто бы отреагировав на Хинагику, полицейские, стоящие тут, резко повернули головы к ней.
Их закатившиеся глаза, которые не должны были её видеть, были повёрнуты в её направлении.
Не стоит и говорить, что у Хинагику пошли мурашки по коже.

“Эй, ребята… Что такое?”

Хинагику крикнула своим коллегам, пытаясь понять, может ли она помочь им прийти в себя.

Однако её ждало разочарование в виде того, что произошло дальше...

Они не только никак не ответили, но и развернулись, подобно тряпичным куклам, и ринулись к
ней в ненормальных позах.



Удивлённая, она прицелилась винтовкой в толпу. Но она быстро убрала её, учитывая, что это
были её коллеги. Прошедшего времени было достаточно, чтобы толпа настигла её. Она
увидела, как один из них открывает рот, чтобы вцепиться зубами в её шею. Она пришла в себя
и увернулась от укуса.

Она схватила нападавшего за голову и врезала её в землю, крича на него:

“Эй, ты…”

Прежде чем она смогла закончить, толпа наконец нагнала её. Нападающие использовали
кулаки и ноги.

Будучи обладательницей седьмой ступени, которая могла сражаться наравне с эсперами
пятого уровня, она бы не пала жертвой таких обыденных атак от нападающих, даже не
достигших третьей ступени. Она удержалась от контратаки, ведь они были её коллегами, и
просто увернулась от их атак.

Хинагику уворачивалась, в то же время пытаясь всё продумать - она была уверена, что те
атакуют её не по своей воле.

“Это всё из-за той штуки?”

Она уставилась на мозг в резервуаре с жидкостью. Так как полицейские не атаковали её
сознательно, было очевидно, что их контролирует эта штука.

Множество крошечных нитей соединяло полицейских и мозг. Она поняла, как всё это работает,
без единой лишней мысли.

“Посмотрим, что случится, если я оборву эти нити!”

Хинагику решилась, взглянув на секунду на затылки, к которым были прикреплены нити.

“Эй, красавица-умелица, думаю, тебе лучше не вредить нитям - если ты не хочешь, чтобы мозги
твоих друзей поджарились, то бишь…”

Голос напугал её, но она остановила свою атаку и увернулась от очередной волны нападений
её контролируемых коллег.

Вернув себе равновесие, она взглянула в том направлении, откуда доносился голос, и увидела
неряшливого юношу в белом халате, стоящего рядом с резервуаром с мозгом. Его злобный
взгляд уставился прямиком на Хинагику, а самодовольная улыбка заставила Хинагику
нахмуриться.

Юноша захлопал, когда она посмотрела на него. Похоже, он хвалил её способности.

“Впечатляет, уклониться и уйти от стольких атак друзей, когда против тебя столько людей - и
это не говоря о том, что делать всё это с такой лёгкостью. Похоже, ты и есть тот коп-новичок, о
котором все говорят!”

“Кто ты?!”

Хинагику холодно уставилась на небрежного юношу, после чего взглянула на коллег:

“Что с ними случилось?”



Неряшливый юноша опустил руки и засмеялся:

“Можешь звать меня Гакуо!”

“Ну а что касается твоего вопроса о том, что случилось…”

Гакуо оглядел контролируемых копов.

“Не волнуйся, женщины-полицейские помоложе и покрасивее не пострадают!”

“Не пострадают?”

Хинагику была так взбешена, что её ярость воплотилась в форме смеха.

“Любой разумный человек не скажет, что они уже не пострадали!”

“О, какое страшное у тебя выражение лица!”

Гакуо похлопал себя по груди и ухмыльнулся:

“Расслабьтесь, госпожа полицейская, я лишь использую их тела, чтобы увидеть моё
изобретение в действии!”

Хинагику нахмурилась, она взглянула на него разъярённым взглядом.

Эти коллеги были её знакомыми, пусть и ненадолго. Как она может быть спокойна, когда её
коллег используют в качестве подопытных крыс какой-то парень, взявшийся из ниоткуда.

“Судя по их реакциям, похоже, изобретение оправдало мои ожидания!”

Гакуо проигнорировал вид Хинагику и страстно посмотрел на мозг в резервуаре. Он хохотнул и
обнял резервуар.

“Великолепно! Чудесно! С этим изобретением, ублюдков из того клана ждёт неприятный
сюрприз!”

Хинагику услышала несколько зацепок и нахмурилась:

“Ублюдков из клана?”

“Вот именно! Этого поганого клана!”

Гакуо повернулся к ней и заворчал:

“Они думают, что они лучшие и крутейшие учёные Академя-сити. Плюют на изобретения
других. Все они одинаковые, смеются над другими людьми как захотят. Скажи мне, разве есть
кто хуже них?!”

Хинагику посмотрела на истеричного Гакуо и продолжила:

“Мне плевать, что у тебя за нелады с этим так называемым “кланом”, но я хочу знать, как
вернуть им привычное состояние!”

Гакуо цокнул языком, увидев, что Хинагику совсем не интересует его история. Он взглянул на
мозг страстными глазами, будто глядел на своего бесценного ребёнка.



“Если хочешь вернуть их в норму, глянь туда…”

Гакуо невозмутимо объяснил, указывая на пульт управления возле резервуара.

“Введи команду, и - вуаля - всё готово. Разве это не величайшее изобретение в мире?”

Похоже, он хвастался перед Хинагику, не то чтобы ей было не всё равно.

“Верни их в норму!”

“Неважно, мои опыты почти что завершены!”

Сказал Гакуо, ухмыляясь ей.

“Просто я хочу увидеть, каково это - взять под контроль самую молодую и успешную
сотрудницу полиции с помощью моей детки…
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